
VELWEBS0008 

INSTRUKCJA ORYGINALNA / ORYGINAL MANUAL 

 

D  
VELWEBS0008 

 

3 – 11 INSTRUKCJA OBSŁUGI 

 

12 – 21 INSTRUCTION MANUAL 

PL 

EN 



 
P L  | 2 

 

INSTRUKCJA OBSŁUGI WENTYLATOR BIURKOWY VELWEBS0008 
 

SPIS TREŚCI / TABLE OF CONTENTS 
SPIS TREŚCI / TABLE OF CONTENTS .................................................................................................................................... 2 
SYMBOLE OSTRZEGAWCZE / INFORMACYJNE .................................................................................................................... 3 
ZASTOSOWANIE URZĄDZENIA ........................................................................................................................................... 4 
DANE TECHNICZNE ............................................................................................................................................................. 4 
OPIS URZĄDZENIA ............................................................................................................................................................. 5 
BEZPIECZEŃSTWO .............................................................................................................................................................. 5 

Wskazówki bezpieczeństwa .......................................................................................................................................................................... 5 
Ogólne wskazówki bezpieczeństwa .............................................................................................................................................................. 6 

PRZED URUCHOMIENIEM .................................................................................................................................................. 6 
Ustawienie urządzenia ................................................................................................................................................................................. 6 

UŻYTKOWANIE .................................................................................................................................................................. 7 
Przycisk On/Off (przełącznik prędkości) ........................................................................................................................................................ 7 
Funkcja aromaterapii ................................................................................................................................................................................... 7 
Regulacja kąta nachylenia ............................................................................................................................................................................ 8 

KONSERWACJA I CZYSZCZENIE ........................................................................................................................................... 8 
GWARANCJA ...................................................................................................................................................................... 8 

Wyłączenia gwarancji producenta ............................................................................................................................................................... 8 
SERWIS .............................................................................................................................................................................. 9 
USUWANIE ZUŻYTYCH URZĄDZEŃ ..................................................................................................................................... 9 
DANE PRODUCENTA ........................................................................................................................................................ 10 
DEKLARACJA ZGODNOŚCI ................................................................................................................................................ 11 
WARNING / INFORMATION SYMBOLS ............................................................................................................................. 12 
INTENDED USE ................................................................................................................................................................. 13 
TECHNICAL DATA ............................................................................................................................................................. 13 
DESCRIPTION OF THE DEVICE ........................................................................................................................................... 14 
SAFETY ............................................................................................................................................................................. 14 

Safety Instructions ...................................................................................................................................................................................... 14 
General Safety Instructions......................................................................................................................................................................... 15 

BEFORE STARTING ........................................................................................................................................................... 15 
Device Installation ...................................................................................................................................................................................... 15 

BEFORE USE ..................................................................................................................................................................... 16 
Setting up the unit ...................................................................................................................................................................................... 16 

USE .................................................................................................................................................................................. 16 
On/off button (speed switch) ...................................................................................................................................................................... 16 
Tilt angle adjustment .................................................................................................................................................................................. 16 

MAINTENANCE AND CLEANING ....................................................................................................................................... 17 
WARRANTY...................................................................................................................................................................... 18 

Manufacturer warranty exclusions ............................................................................................................................................................. 18 
SERVICE ........................................................................................................................................................................... 18 
DISPOSAL OF WORN-OUT DEVICES .................................................................................................................................. 18 
MANUFACTURER DATA .................................................................................................................................................... 20 
DECLARATION OF CONFORMITY ...................................................................................................................................... 21 
 

 

 
 

   

 

PL 

EN 



 
P L  | 3 

 

INSTRUKCJA OBSŁUGI WENTYLATOR BIURKOWY VELWEBS0008 
 

SYMBOLE OSTRZEGAWCZE / INFORMACYJNE 

W instrukcji zawarte są podstawowe informacje związane z produktem, jednak przez ciągłe 
udoskonalanie naszych urządzeń, dane w instrukcji mogą się różnić z rzeczywistymi. Prosimy o 
zwracanie uwagi na różnice jakie mogą wystąpić. 

  

 

UWAGA: Przed użyciem urządzenia dokładnie zapoznaj się z instrukcją obsługi 
oraz zaleceniami bezpieczeństwa. Zachowaj instrukcję. 

 

Klasa ochrony II. 

 

Produkt jest zgodny z obowiązującymi europejskimi dyrektywami. 

 

ZNAK PRZEKREŚLONEGO KOSZA: Nakaz selektywnej zbiórki zużytego 
sprzętu i zakaz wyrzucania go łącznie z innymi odpadami. Zapoznaj się z 
działem „USUWANIE ZUŻYTYCH URZĄDZEŃ”. 
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ZASTOSOWANIE URZĄDZENIA 
To urządzenie jest przeznaczone do cyrkulacji powietrza w suchych pomieszczeniach. Wszelkie inne 
zastosowania lub modyfikacje urządzenia są uważane za niewłaściwe i wiążą się ze znacznym ryzykiem 
wypadku. Nie ponosimy odpowiedzialności za szkody wynikające z niewłaściwego użytkowania. 
Urządzenie jest przeznaczone wyłącznie do użytku prywatnego, a nie komercyjnego. 

Uwaga! Proszę dla własnego bezpieczeństwa przeczytać ten podręcznik oraz ogólną instrukcję zasad 
bezpiecznego użytkowania przed zastosowaniem urządzenia. Wszelkie elementy funkcjonujące 
w oparciu o elektryczność powinny być zgodne z tą instrukcją. Producent zastrzega sobie prawo do 
modyfikacji wyrobu, w każdej chwili, bez wcześniejszego powiadamiania, w celu dostosowania do 
przepisów prawnych, norm, dyrektyw albo z przyczyn konstrukcyjnych bądź handlowych. 

Urządzenie może być naprawiane i konserwowane wyłącznie w autoryzowanym punkcie 
serwisowym. 

Osoby, które nie zapoznały się z niniejszą instrukcją obsługi, prosimy o jej dokładne przeczytanie przed 
pierwszym uruchomieniem urządzenia. 

DANE TECHNICZNE 
Model VELWEBS0008 
Zasilanie 230 V / 50 Hz 
Moc silnika 50 W 
Ilość prędkości nawiewu 3 (low / mid / high) 
Klasa ochronności  II 
Oscylacja Tak 
Aromaterapia Tak 
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OPIS URZĄDZENIA 
MODEL: VELWEBS0008 

  
1 Regulowany kanał wentylacyjny 
2 Włącznik (przełącznik zmiany prędkości nawiewu oraz oscylacji) 
3 Podstawa 

 

BEZPIECZEŃSTWO 

WSKAZÓWKI BEZPIECZEŃSTWA 

 Należy przeczytać wszystkie wskazówki bezpieczeństwa i zalecenia. 

 Nieprzestrzeganie wskazówek bezpieczeństwa i zaleceń może doprowadzić do ciężkich 
obrażeń i/lub szkód materialnych. 

Należy zachować wszystkie wskazówki bezpieczeństwa i zalecenia do wykorzystania w przyszłości!  

 Zagrożenie dla życia przez porażenie prądem! W przypadku kontaktu z przewodami lub 
podzespołami znajdującymi się pod napięciem istnieje zagrożenie dla życia! 

• Nie używaj urządzenia, jeśli zasilacz sieciowy lub wtyczka są uszkodzone. 
• Nigdy nie należy otwierać obudowy urządzenia. Dotknięcie połączeń pod napięciem i/lub 

zmiana konstrukcji elektrycznej i mechanicznej grozi porażeniem prądem elektrycznym! 
• Przed podłączeniem urządzenia należy porównać dane połączenia na tabliczce znamionowej 

(napięcie i częstotliwość) z danymi sieci elektrycznej. Należy upewnić się, że dane są zgodne, 
aby zapobiec uszkodzeniu urządzenia. 

• Upewnij się, że zasilacz sieciowy nie jest uszkodzony i nie leży na gorących powierzchniach i/lub 
ostrych krawędziach. 

• Upewnij się, że zasilacz sieciowy nie jest zgięty ani ściśnięty. 
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• Naprawy urządzeń elektrycznych mogą być wykonywane wyłącznie przez specjalistów 
przeszkolonych przez producenta. Niewłaściwe naprawy mogą spowodować poważne 
zagrożenie dla użytkownika. 

OGÓLNE WSKAZÓWKI BEZPIECZEŃSTWA 
• Przed użyciem należy sprawdzić urządzenie pod kątem zewnętrznych, widocznych uszkodzeń. 

Nie wolno używać uszkodzonego lub upuszczonego urządzenia. 
• To urządzenie może być używane p rzez dzieci w wieku od 8 lat i starsze oraz osoby o 

ograniczonych zdolnościach fizycznych, sensorycznych lub umysłowych lub nieposiadające 
doświadczenia i wiedzy, jeśli są one nadzorowane lub zostały poinstruowane w zakresie 
korzystania z urządzenia w bezpieczny sposób i rozumieją związane z tym zagrożenia. Dzieci 
nie mogą bawić się urządzeniem. Czyszczenie i konserwacja nie mogą być wykonywane przez 
dzieci bez nadzoru. 

• Przed uruchomieniem należy sprawdzić kompletność i działanie elementu. 
• Nie używaj upuszczonego urządzenia. 
• Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek widoczne uszkodzenia. 
• Urządzenie należy umieścić na twardym, płaskim i równym podłożu. 
• Naprawy urządzenia mogą być wykonywane wyłącznie przez autoryzowane firmy 

specjalistyczne lub dział obsługi klienta. Niewłaściwe naprawy mogą spowodować poważne 
zagrożenie dla użytkownika. Ponadto roszczenie gwarancyjne wygaśnie. 

• Uszkodzone podzespoły mogą być wymieniane wyłącznie na oryginalne części zamienne. Tylko 
takie części gwarantują spełnienie wymogów bezpieczeństwa. 

• Chronić urządzenie przed wilgocią i wnikaniem płynów. 
• Zasilacz sieciowy należy wyciągać z gniazda wyłącznie za wtyczkę. 
• Nie używaj urządzenia w pobliżu otwartego ognia. 
• Nie należy umieszczać urządzenia bezpośrednio pod lub nad gniazdkiem ściennym. 
• W przypadku awarii i podczas burzy należy wyciągnąć wtyczkę z gniazdka. 
• Urządzenie może być używane wyłącznie z całkowicie rozwiniętym przewodem zasilającym. 

Nigdy nie owijaj przewodu zasilającego wokół urządzenia. Należy upewnić się, że przewód 
zasilający nie styka się z gorącymi powierzchniami. Kabel należy ułożyć w taki sposób, aby nie 
można było się o niego potknąć. 

• Urządzenie może być używane wyłącznie z dostarczonym zasilaczem (jeśli urządzenie 
sprzedawane jest z zasilaczem). 

• Ustawienie produktu na 50 lub 60 Hz nie wymaga żadnych działań ze strony użytkownika. 
Produkt automatycznie dostosowuje się do prawidłowej częstotliwości lub napięcia. 

 WAŻNE! NIGDY NIE PRZYKRYWAJ URZĄDZENIA! 

PRZED URUCHOMIENIEM 

USTAWIENIE URZĄDZENIA 
Usunąć wszystkie materiały opakowaniowe i blokady transportowe z urządzenia. 

Aby zapewnić bezpieczne i bezawaryjne działanie urządzenia, miejsce instalacji musi spełniać 
następujące wymagania: 

• Biurko musi być twarde, równe i wypoziomowane. 
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• Nie należy umieszczać urządzenia w gorącym, mokrym lub bardzo wilgotnym otoczeniu. 
• Gniazdo zasilania musi być łatwo dostępne, aby w razie potrzeby można było łatwo odłączyć 

kabel zasilający. 
• Zakres temperatur: od 0 do +40 °C 
• Wilgotność (bez kondensacji): 5–75 % 

UŻYTKOWANIE 
Wentylator można obsługiwać za pomocą pokrętła regulacji prędkości znajdującego się na froncie 
urządzenia 

PRZYCISK ON/OFF (PRZEŁĄCZNIK PRĘDKOŚCI) 
Służy do włączania i wyłączania wentylatora. Naciśnij, aby przełączać między trzema dostępnymi 
prędkościami wentylatora. Niska, średnia, wysoka. 

A: Kontrola prędkości: Przełącz przycisk sterowania, aby 
wybrać prędkość wiatru. 

0: Stop 

1: Niska 

2: Średnia 

3: Wysoka 

B: Oscylacja: Przełącz pokrętło do pozycji prędkości 
„Swing”, aby rozpocząć oscylację. Aby rozpocząć 
oscylację i zatrzymać ją, przełączając pokrętło na 
prędkość bez oscylacji. 

C: Wyłączenie zasilania: Ustaw pokrętło w pozycji „0”. 

FUNKCJA AROMATERAPII 

 

1. Naciśnij dolną część pokrywy, aby otworzyć jej górną część. (Rys. 1) 

2. Zanurz esencję zapachową w tabletce zapachowej. (Rys. 2) 

3. Naciśnij górną część pokrywy, aby ją zamknąć. (Rys. 3) 

Rys. 1 Rys. 2 
Rys. 3 
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REGULACJA KĄTA NACHYLENIA 
 

 

Kąt w górę/w dół można regulować, przytrzymując głowicę i przesuwając ją w górę lub w dół. 

KONSERWACJA I CZYSZCZENIE 
• Zawsze odłączaj wtyk sieciowy, gdy urządzenie nie jest używane, przed czyszczeniem lub w 

przypadku awarii! 
• Urządzenie należy czyścić tylko wtedy, gdy jest wyłączone i zimne. 
• Upewnij się, że podczas czyszczenia do urządzenia nie dostanie się wilgoć, aby uniknąć 

nieodwracalnego uszkodzenia urządzenia. 
• Obudowę należy czyścić wyłącznie suchą, miękką ściereczką. Nigdy nie używaj ściernych i/lub 

rysujących środków czyszczących. 
• Usunąć kurz z urządzenia za pomocą odkurzacza. 
• Urządzenie należy przechowywać w suchym miejscu. 

GWARANCJA 
W okresie gwarancji nabywca ma prawo do bezpłatnych napraw wynikających z wad produkcyjnych. 

Gwarancja jest uznawana tylko wtedy, gdy wyrób jest dostarczony do punktu sprzedaży w kompletnym 
stanie, nierozmontowany, wraz z dowodem zakupu i prawidłowo wypełnioną kartą gwarancyjną. 

WYŁĄCZENIA GWARANCJI PRODUCENTA 

Następują, gdy urządzenie wykazuje uszkodzenia będące konsekwencją naturalnego zużycia lub 
wynikające z niewłaściwego obchodzenia się ze sprzętem (np. przeciążenie, wywieraniem zbyt dużych 
nacisków – w szczególności pęknięć lub złamań części plastikowych i innych uszkodzeń mechanicznych 
oraz wad powstałych wskutek tych uszkodzeń). 

Jak również w przypadkach jak poniżej: 
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• Stwierdzi się próby samowolnych napraw. 
• Urządzenie poddano w okresie gwarancji przeróbkom lub naprawom przez osoby 

nieupoważnione. 
• Narzędzie było wykorzystywane w przemyśle lub rzemiośle (narzędzie wyprodukowano dla 

majsterkowiczów i nie jest przeznaczone do pracy zarobkowej). 

Gwarancją nie są objęte takie elementy narzędzia, które mogą ulec uszkodzeniu wskutek naturalnego 
zużycia lub przeciążenia (np. przewody zasilające).  

SERWIS 
Naprawy narzędzi elektrycznych powinny się odbywać wyłącznie przez wykwalifikowany personel przy 
zastosowaniu oryginalnych części zamiennych. W ten sposób zapewnia się bezpieczeństwo 
użytkowania urządzenia.  
Adres:  
Serwis Powermat i Velano 
ul. Obrońców Poczty Gdańskiej 97 
42-400 Zawiercie 
Tel. 32 670 39 68, wewnętrzny 4 
e-mail: serwis@powermat.pl 

USUWANIE ZUŻYTYCH URZĄDZEŃ 
Po zakończeniu okresu użytkowania nie wolno wyrzucać niniejszego produktu 
poprzez normalne odpady komunalne, lecz należy go oddać do punktu zbiórki i 
recyklingu urządzeń elektrycznych i elektronicznych. Informuje o tym symbol, 
umieszczony na produkcie, instrukcji obsługi lub opakowaniu. Dzięki 
powtórnemu użyciu, wykorzystaniu materiałów lub innym formom 
wykorzystania zużytych urządzeń wnoszą Państwo istotny wkład w ochronę 
naszego środowiska. 

Elektronarzędzia i akumulatora/baterii nie wolno wyrzucać do odpadów 
domowych! 
Tylko dla państw należących do UE: 
Zgodnie z europejską wytyczną 2012/19/UE, niezdatne do użytku 
elektronarzędzia, a zgodnie z europejską wytyczną 2006/66/WE uszkodzone lub 
zużyte akumulatory/baterie, należy zbierać osobno i doprowadzić do ponownego 

przetworzenia zgodnego z zasadami ochrony środowiska. 
Producent aktywny jest pod numerem rejestrowym BDO: 000063719 
 
Każdy sklep ma obowiązek nieodpłatnego przyjęcia starego sprzętu, jeśli kupimy w nim nowy sprzęt 
tego samego rodzaju i pełniący tą samą funkcję. Można zostawić zużyty sprzęt w sklepie, w którym 
kupiłeś nowe urządzenie. 
Sklepy o powierzchni sprzedaży sprzętu przeznaczonego dla gospodarstw domowych wynoszącej min. 
400 m2, są zobowiązane do nieodpłatnego przyjęcia w tej jednostce lub w jej bezpośredniej bliskości 
zużytego sprzętu pochodzącego z gospodarstw domowych, którego żaden z zewnętrznych wymiarów 
nie przekracza 25 cm, bez konieczności zakupu nowego sprzętu przeznaczonego dla gospodarstw 

mailto:serwis@powermat.pl
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domowych. Można zostawić małogabarytowy zużyty sprzęt w dużym markecie bez konieczności 
kupowania nowego. 
Dystrybutor, dostarczając nabywcy sprzęt przeznaczony dla gospodarstw domowych, obowiązany jest 
do nieodpłatnego odbioru zużytego sprzętu pochodzącego z gospodarstw domowych w miejscu 
dostawy tego sprzętu, o ile zużyty sprzęt jest tego samego rodzaju i pełnił te same funkcje co sprzęt 
dostarczony. W przypadku składania zamówienia przez oficjalną stronę producenta wystarczy 
poinformować nas o tym wpisując swój komentarz w polu Uwagi do zamówienia. W taki sposób 
można oddać zużyty sprzęt elektryczny i elektroniczny w miejsce dostawy. 
Można też odnieść stare urządzenie do punktu zbioru. 
Więcej informacji odnośnie punktów składowania zużytych urządzeń jest pod adresem strony: 
https://sklep.powermat.pl/webpage/pl/recycling.html 

DANE PRODUCENTA 
P.H. Powermat T.M.K. Bijak Sp. Jawna 
Ul. Obrońców Poczty Gdańskiej 97 
42-400 Zawiercie 
https://www.velano.online 

  

https://sklep.powermat.pl/webpage/pl/recycling.html
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DEKLARACJA ZGODNOŚCI 
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WARNING / INFORMATION SYMBOLS 

 

NOTE: Before using the device, read the instruction manual and safety 
recommendations carefully. Keep the instruction for future reference. 

 

Protection class II. 

 

The product complies with the applicable European directives. 

 

CROSSED-OUT BIN SYMBOL: This symbol means that waste equipment 
must be separated and it must not be disposed of with other waste. See 
the “DISPOSAL OF WORN-OUT DEVICES” section. 

The instruction contains basic information related to the product, but due to the continuous 
improvement of our devices, the data contained herein may differ from the actual data. Please be 
cautious of any differences that may occur. 

  



 
EN | 13 

 

INSTRUCTION MANUAL DESK FAN VELWEBS0008 
 

INTENDED USE 
This unit is suitable for circulating air in dry indor spaces. Any other use or modification of the unit is 
considered improper and involves a considerable risk of accident. We accept no liability for damage 
resulting from improper use. The unit is intended for private use only and not for commercial use. 

Note! For your own safety, read this manual and the general instructions for safe use before using 
the device. All electrically operated components should be in accordance with this manual. The 
manufacturer reserves the right to modify the product at any time, without prior notice, in order to 
comply with legal regulations, standards, directives or for design or commercial reasons. 

The device may only be repaired and maintained by an authorised service centre. 

For those who have not read this manual, please read it carefully before operating the device for the 
first time. 

TECHNICAL DATA 
Model WELWEBS0008 
Input voltage 230 V / 50 Hz 
Output power 50 W 
Number of blowing speeds 3 (low / mid / high) 
Oscillation Yes 
Aromatherapy function Yes 
Protection class  II 
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DESCRIPTION OF THE DEVICE 
MODEL: VELWEBS0008 

 
1 Adjustable ventilation duct 
2 On/Off switch (switch to change air speed / turn on oscillation) 
3 Fan base 

 

SAFETY 

SAFETY INSTRUCTIONS 

 Please read all safety information and instructions. 

 Failure to comply with the safety instructions and precautions may result in serious injury 
and/or property damage. For future reference, keep all safety instructions and precautions in a 
safe place! 

 Danger to life by electrical current! Contacting the live cables or components is dangerous to 
your life! 

• Do not use the appliance if the mains adapter or plug is damaged. 
• Never open the housing of the unit. If live connections are touched and/or the electrical and 

mechanical construction is changed, there is a risk of electric shock! 
• Before connecting the unit, compare the connection data on the type plate (voltage and 

frequency) with the data of your electrical network. Make sure that the data match so that no 
damage occurs to the unit. 

• Make sure that the mains adapter is undamaged and not laid over hot surfaces and/or sharp 
edges. 

• Make sure that the mains adapter is not bent or pinched. 
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• Repairs to electrical appliances may only be carried out by specialists who have been trained 
by the manufacturer. Improper repairs can cause considerable danger to the user. 

GENERAL SAFETY INSTRUCTIONS 
• Check the unit for external, visible damage before use. Do not operate a damaged or dropped 

unit. 
• This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced 

physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been 
given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand 
the hazards involved. Children must not play with the appliance. Cleaning and user 
maintenance must not be carried out by children without supervision. 

• Check the item for completeness and function before commissioning. 
• Do not operate a dropped unit. 
• Do not use the product if you notice any visible damage. 
• The unit must be placed on a firm, flat and level floor. 
• Only have repairs to the unit carried out by authorised specialist companies or customer 

service. Improper repairs can cause considerable danger to the user. In addition, the warranty 
claim will expire. 

• Defective components may only be replaced with original spare parts. 
• Only these parts guarantee that the safety requirements are met. 
• Protect the unit from moisture and the ingress of liquids. 
• Only pull the mains adapter out of the socket by the plug. 
• Do not operate the appliance near naked flames. 
• Do not place the unit directly below or above a wall socket. 
• In the event of malfunctions and during thunderstorms, pull the mains plug out of the socket. 

 

 IMPORTANT! NEVER COVER THIS APPLIANCE! 

BEFORE STARTING 

DEVICE INSTALLATION 
• Remove all packaging material and all transport bracing from the device. 

For a safe and trouble-free running of the device, choose the installation location which meets the 
following requirements: 

• The floor should be firm, flat and horizontal. 
• Do not place the unit in a hot, wet or very humid environment. 
• The socket must be easily accessible so that the mains connection cable can be easily 

disconnected if necessary. 
• Temperature range: from 0 to +40 °C 
• Air humidity (no condensation): 5–75 % 
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BEFORE USE 

SETTING UP THE UNIT 
Remove all packaging materials and transport blocks from the device. 

To ensure safe and trouble-free operation of the unit, the installation site must meet the following 
requirements: 

- The desk must be firm, level and flat. 

- Do not place the unit in a hot, wet or very humid environment. 

- The power outlet must be easily accessible so that the power cord can be easily disconnected if 
necessary. 

- Temperature range: 0 to +40 °C 

- Humidity (non-condensing): 5-75 % 

USE 

ON/OFF BUTTON (SPEED SWITCH) 
Used to switch the fan on and off. Press to switch between the three available fan speeds. Low, 
medium, high. 

 

TILT ANGLE ADJUSTMENT 
 

The up/down angle can be adjusted by holding the head and moving it up or down. 
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MAINTENANCE AND CLEANING 
• Always unplug the mains plug when the device is not in use, before cleaning or in case of an 

emergency! 
• Clean the device only when it is off and cold. 
• Make sure that no moisture enters the device during cleaning to avoid irreparable damage to 

the device. 
• Clean the housing only with a dry, soft cloth. Never use abrasive and/or scratching cleaners. 
• Remove dust from the device with a vacuum cleaner. 
• Store the device in a dry place. 
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WARRANTY 
During the warranty period, the buyer is entitled to free repairs due to manufacturing defects. 

The warranty is only valid if the product is delivered to the point of sale complete, unassembled, with 
proof of purchase and a correctly filled in warranty card. 

MANUFACTURER WARRANTY EXCLUSIONS 

The manufacturer warranty is excluded when the device shows damage as a consequence of natural 
wear or resulting from improper handling of the equipment (e.g. overload, applying too much pressure 
- in particular cracks or fractures of plastic parts and other mechanical damage and defects resulting 
from such damage). 

As well as in the following cases: 

• Unauthorised repair attempts are found. 
• The device has been modified or repaired by unauthorised persons during the warranty period. 
• The tool was used in industry or crafts (the tool was made for handymen/DIY enthusiasts and 

is not intended for paid work). 

The warranty does not cover those elements of the tool that may be damaged as a result of natural 
wear or overload (e.g. cables). 

SERVICE 
Power tools should only be repaired by qualified personnel, using original spare parts. This allows to 
ensure the safe use of the device.  
Address:  
Serwis Powermat i Velano 
ul. Obrońców Poczty Gdańskiej 97 
42-400 Zawiercie 
Tel. 32 670 39 68, ext. 4 
e-mail: serwis@powermat.pl 

DISPOSAL OF WORN-OUT DEVICES 
At the end of its working life, this product must not be disposed of with normal 
household waste, but should be taken to a collection point for the recycling of 
electrical and electronic devices. This is indicated by the symbol placed on the 
product, instruction manual or packaging. Thanks to the recycling, reuse of 
materials or other forms of using worn-out devices, you make a significant 
contribution to the protection of our environment. 

The power tool and the batteries must not be disposed of with household waste! 
Only for EU countries: 
According to the European Directive 2012/19/EU, unusable power tools, and in 
accordance with the European Directive 2006/66/EC, damaged or used batteries 
must be collected separately and recycled in an environmentally friendly manner. 

mailto:serwis@powermat.pl
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The manufacturer is active under the Waste Database registration number: 000063719 
 
Each shop is obliged to accept old equipment free of charge if you buy new equipment of the same 
type and function at that shop. You can thus leave your used equipment in the shop where you bought 
your new equipment. 
Shops with a household equipment sales area of at least 400 m2 are obliged to accept - either in the 
given unit or in its immediate vicinity - waste household equipment with no external dimensions 
exceeding 25 cm, free of charge, without the need to purchase new household equipment. You can 
thus leave an item of small waste equipment in a large supermarket without having to buy a new one. 
The distributor, when supplying the buyer with household equipment, is obliged to collect waste 
equipment from the household free of charge at the place of delivery of this equipment, provided 
that the waste equipment is of the same type and performed the same functions as the delivered 
equipment. If you place an order via the manufacturer’s official website, you just need to inform us 
about it by entering your comment in Notes to the order. In this way, you can return your worn-out 
electrical and electronic equipment at the place of delivery. 
You can also take the old device to a collection point. 
More information on the collection points for worn-out devices is available at the website: 
https://sklep.powermat.pl/webpage/pl/recycling.html 
 

  

https://sklep.powermat.pl/webpage/pl/recycling.html
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MANUFACTURER DATA 
P.H. Powermat T.M.K. Bijak Sp. Jawna 
Ul. Obrońców Poczty Gdańskiej 97 
42-400 Zawiercie 
https://www.velano.online 
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DECLARATION OF CONFORMITY 
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